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OBILIASA YACTD

OneHouHblE MaTepHallbl 10 AUCLUUIUIMHE TMpPEAHA3HAYEHbl MJI OLEHKU: JOCTHKEHUS
0o0yyarolMMUCS  3aIUVIAHUPOBAHHBIX  PE3YyJIbTATOB  OOyYeHUs 10 JAMCLUUIUIMHE, JTana
(dbopMHpOBaHUs 3aIUTAHUPOBAHHBIX KOMIIETEHIIMN M YPOBHS OCBOCHUS TUCIUILINHBI.

OrneHouHble MaTepuallbl MO JUCHUIUIMHE BKIIOYAIOT OLEHOYHBIE CPEICTBA I MPOBEACHUS
MEPONPUIATHH TEKYILIET0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH U IPOMEKYTOUHOM aTTECTALUH.

dopmupyembie y 00y4aromerocsi KOMIETeHIINN:

1. OIIK-1 CriocoGeH MpUMEHSTh CUCTEMY JIMHTBUCTHYECKUX 3HAHUNH 00 OCHOBHBIX
(oHETHUECKHUX, JIEGKCHYECKHUX, IPaMMaTUYECKHX, CI0BOOOPAa30BaTEIbHBIX SBICHUAX, opdhorpadun
U IYHKTYaIllH, O 3aKOHOMEPHOCTAX (PYHKIIMOHUPOBAHUS N3Y4aeMOT0 HHOCTPAHHOT'O S3bIKa, €T0
(YHKINOHATIBHBIX PA3HOBUAHOCTIX
N]I-1 [IpumeHnser cucteMy JIMHTBUCTHYECKUX 3HAHWH 00 OCHOBHBIX (DOHETUYECKHX,
JIEKCHYECKUX, TPAMMATHYECKUX, CIIOBOOOPA30BaTENbHBIX SBJICHUAX, opdorpaduu u
MYHKTYAIlUU U3y4aeMOr0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKa
NJI-2 JleMoHCTpUPYET 3HAHUE 3aKOHOMEPHOCTEH (PYHKIIMOHUPOBAHUS N3Y4aeMOTO
WHOCTPAHHOTO S3bIKA
NJ1-3 Ucnonb3yeT pyHKIMOHATBHBIE PA3HOBUIHOCTH U3y4aeMOT'0 HHOCTPAHHOT O SI3bIKA B
3aBHCHUMOCTH OT IIeJIei BBICKa3bIBAHUSI

2. OIIK-3 CniocobeH nopox/1aTh ¥ IOHUMaTh YCTHbIE U MIUCbMEHHBIE TEKCTHI HA H3y4aeMOM
MHOCTPAHHOM $SI3bIKE TPUMEHUTEILHO K OCHOBHBIM (DYHKIIMOHAJIBHBIM CTHJISIM B OHUIIMAIBHON U
Heo(uIManbHOU cdepax oOImeHus
NJI-1 leMoHCTpUpYyET MOHUMAHUE YCTHBIX U IMCbMEHHBIX TEKCTOB Ha H3y4aeMOM
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE KaK TOTOBBIX, TAK M CO3aHHBIX CAMOCTOSITEIIHHO
NJI-2 ITpumeHsieT OCHOBHBIE ()YHKLIMOHAIbHbBIE CTHIIN B PA3JIMUYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
CUTYaIHsAx
NJI-3 lemoHCTpHpyeT yMeHHe oOlIeHus B ouinanbHON 1 HeopHIUaNbHOM chepax

1 BKIIFOYACT.
JJIA TEKYIIEro KOHTPOJIA YCIIEBA€MOCTH:

®Popma peanusaimu: [lucbmennas padbora

. I'pammaruka 5 paznen KM 1 (TectupoBanue)

. 'pammatuka 6 pazgen KM 2 (TectupoBanue)

. I'pammaruka 7 paznen KM 3 (TectupoBanue)

. I'pammatuka 8 paznen KM 4 (TectupoBanue)

. Jlexcuxonorus 1paznen KM 1 (TectupoBanue)
. Jlexcukonorus 2 paznen KM 2 (TectupoBanue)
. Jlekcukonorus 3 paznen KM 3 (TectupoBanue)
. Jlexcukonorus 4 paznen KM 4 (TectupoBanue)
. Crunmuctuka 10 paznen KM 2 (TectupoBanue)
10. Ctunucruka 11 pazgen KM 3 (Tectuposanue)
11. Crunucruka 12 pazgen KM 4 (Tectupoanue)
12. Crunmuctuka 9 paznen KM 1 (TectupoBanue)

O 0O\ U1 Hh WK —

BPC nucouIInHbI

3 cemectp

‘ Paznen aucuumimHbl Beca KOHTpOIBHBIX MeponpusITHii, %o




Wunexc KM- | KM- | KM- | KM-
KM: 1 2 3 4
Cpox KM: 4 8 12 16
JICKCHUKOJIOI'Us
“What is a word?’’ “What is lexicology?”” General and special +
lexicology Formal and informal words
JICKCHUKOJIOI'Us
Etymology of English words Word building What is meaning? +
How do words develop new meanings?
JIEKCUKOJIOTI'Us
Homonyms. Synonyms. Euphemisms. Antonyms +
JICKCHUKOJIOT'UA
Phraseology. Word-groups with transferred meanings. Principles of
classification Do Americans speak English or American? +
Lexicography.
Bec KM: | 25 25 25 25
4 cemecTp
Beca KOHTpoIbHBIX MeponpusTuii, %
p HUnpexc KM- | KM- | KM- | KM-
a3aeil JUCLHUIIINHBI KM: 5 6 7 8
Cpox KM: 4 8 12 16
TCOPCTUUCCKAs 'paMMaTHUKa
The subject of grammar, Parts of speech, The finite-non-finite forms,
the verbal groups, Transitive/intransitive verbs, the category of +
voice, the category of mood
TCOPCTUUCCKAs 'paMMaTHUKa
The category of aspect and time. The category of tense. Cleft +
sentence. Statements/commands/questions/requests
TCOPCTUUCCKAs 'paMMaTUKa
Simple sentence. The predicate and verb phrases. The Predicate +
(Simple and compound)
TCOPCTUUCCKAsA r'paMMaTUKa
The Subject. The Object. The Attribute. Adverbial modifier.
Adverbial clauses. The composite sentence (compound and + +
complex). The Elliptical sentences
Bec KM: | 25 25 25 25
5 ceMecTp
Beca KOHTPOJIBHBIX MEPONIPUATHI, %o
P HNunexc KM- | KM- | KM- | KM-
a34CJ1 JUCIIUITIINHBI KM: 9 10 11 12
Cpox KM: 4 8 12 16




CTUJIMCTHKA

HpC,I[MCT, OejIn U 3aa4 CTUIIMCTUKU aHTJIMICKOTO SI3BIKA.

OcHOBOMNOJIAraroIIKe MOHATUSA: CTUJIMCTUYECKUE YPOBHH JIEKCUKU; +
(GYHKIIMOHATBHBIE CTHIIN SI3bIKA
CTUJINCTHKA
BripazutenbHble cpeacTBa si3bika. CeMaHTHUECKask CTPYKTYypa +
CJIOBa U BUBI 3HAYEHUN
CTUJINCTHKA
Crmmctuueckue npuémsl: GoHorpaduueckue, JeKCHIEeCKHE, +
rpaMMaTHYECKHE
CTUJINCTHKA
Kateropun texcra. CTUIMCTUYECKUNM aHAIN3 TEKCTa: MPUHIIUIIBI +
oAX0/a, OCHOBHBIE cTagiuu. CTpaTeruu U TAaKTUKHU
Bec KM: 25 25 25 25

$O61mast yacte/J{j1st IPOMEKYTOUHOMN aTrTecTanund




COJAEPKAHUE OLNEHOYHBIX CPEJACTB TEKYHEI'O KOHTPOJISA

L OL(EHOQHble cpedcmea onsa OUEHKU 3an/IAHUPOBAHHBIX pe3ylibmamoes oﬁyueﬂuﬂ no Oucuunﬂune, COOMHECECHHbIX C unduxamopamu

00CMUIICCHUS KOMNEmeHY UL

Nunexc Nunukarop 3anjaHUpOBAHHBIE KonTposbHas Touka
KOMITETCHIUHT pe3yiabTaThl OOyYEHHsS IO
JUCIUILINHE
OIIK-1 N-1lonk-1 [Ipumensier | 3HaTh: Jlexcuxomnorus l1paznen KM 1 (TectupoBanue)

CHUCTEMY JIMHIBUCTUYCCKHX
3HAHUMI 00 OCHOBHBIX
(OHETUYECKUX,
JICKCUYECKHX,
rpaMMaTHYeCKHX,
CJIOBOOOPA30BATEIBHBIX
SBJICHHUSAX, opdorpaduu u
MyHKTYalldd  H3y49aeMOoro
WHOCTPAHHOTO S3bIKA

Jlexcukomorus 1 pazgen KM
1 3HATB, UTO TAKOE «CIIOBOY
U aCMEKThI «WIEKCUYECKOTO
3HAUYEHUS CIIOBAY

YMeTs:

nexcukonorus 2 paznen KM
2 yMeTb aHaJIN3UPOBAThH
pa3HbIC CIIOCOOBI
CJIIOBOOOPA30BaHUS U
MIPaBWIBHO TIPUMEHSTH
CJI0Ba, 00pa30BaHHEIE C
nomouisio aphuUKcaabHOrO,
6e3ad pukcanbHOTO
Croco0oB
CJIIOBOOOPA30BaAHMS U
CJIOBOCIIO’KCHHUS B e

Jlexcuxoinorus 2 pasznen KM 2 (TectupoBaHue)

OIIK-1 N-2onk-1  eMoHcTpupyeT
3HAHWE  3aKOHOMEPHOCTEH
(bYHKLIIMOHUPOBAHUS
M3y4aeMOTr0 HHOCTPaHHOI'O
A3BIKA

3HaTh:

nekcukonorus 3 paznen KM
3 3HATh, UTO TAKOE
OMOHHUMBI, CHHOHHMBI,
AHTOHUMBI, UX XapaKTepHBIC
OCOOECHHOCTH U
KJacCu(UKAIUN UX TUTIOB
VYMmeTs:

Jlexcukonorus 3 paznen KM 3 (TectupoBanue)
Jlexcukonorus 4 paznen KM 4 (TectupoBanue)




nexcukonorus 4 pasnen KM
4 ymetb nuddepeHImpoBaTh
YCTOWUYUBBIE COUYETAHHUS CIIOB
H CBOOOIHBIE
CIIOBOCOYECTAHUS U
MIPUMEHSITh
(pa3eonornyecKue eIUHUIIBI
B pEUd B 3aBUCUMOCTH OT
11EJIA BBICKA3bIBAHUS

OIlK-1 N J-3ork-1 Hcnons3yer | 3HaTh: I'pammaruka 5 pazaen KM 1 (TectupoBanue)
(GyHKIMOHATBHBIE rpammatuka S pazaen KM 1 | I'pammaruka 6 paznen KM 2 (TectupoBanue)
Pa3HOBUAHOCTH HM3y4aeMoro | 3HaTh TaKHe MOHSATHS KakK
uHOCcTpaHHoro  s3bika B | CymiectBurensHoe, ['narom,
3aBUCUMOCTH  OT  1enel | [IpunararensHoe, a Takxke
BBICKA3bIBaHUS UX XapaKTEPUCTUKU
YMers:
rpamMMmatuka 6 pasaen KM 2
YMETb UCIOJIb30BATh
koHcTpykuuto Complex
Obiject
OIIK-3 N-lonk-s JemoHcTpupyer | 3HaTh: I'pammatuka 7 paznen KM 3 (TectupoBanue)
NOHMMaHMe  YCTHBIX M | rpamMaTuka 7 pazgen KM 3 | I'pammatuka 8 paznen KM 4 (Tectuposanue)
NUCBbMEHHBIX TEKCTOB Ha | 3HaTh, 4TO Takoe JIMuHble u
U3y4yaeMOM  HMHOCTpaHHOM | Henmuunble (opMBbI I1aroion
A3bIKE KaK TOTOBBIX, TaK W | U UX (PYHKIINH B
CO3aHHBIX CAMOCTOSITENIBHO | NPEAJIOKEHUN
YMers:
rpamMMatuka 8 paszaen KM 4
YMETb UCIIOJIb30BAaTh
KoHCTpykuuto Complex
Subject
OIIK-3 NJ-20mk-3 [Ipumensier | 3HaTh: Crunucrtuka 9 paznen KM 1 (TectupoBanue)
OCHOBHEBIE crunuctuka 9 pazgen KM 1 | Ctumuctuka 10 pasnen KM 2 (TectupoBanue)




(GyHKUIMOHATBHBIE CTHIIM B
pa3IUYHBIX
KOMMYHUKaTUBHBIX
CUTYyaLUAX

3HATh, YTO TAKOE
CTHJIMCTHKA U BUJIBI
CTWJINCTUYECKUX TPUEMOB
YMmers:

ctwinctuka 10 pazgen KM 2
YMETh pa3ianyaTh TPOIbI U

¢burypsl peun

OIIK-3

N-3onk-s JemoHcTpupyer
YMEHHE oO1eHus B
opuIHaTEHON u
HeouImaTbEHOM chepax

3HaTh:

cruinctuka 11 paznen KM 3
3HaTh KJIaCCU(UKAITUIO
(YHKITMOHATTBHBIX CTHIICH
SI3BIKA

VYMeTs:

crunuctuka 12 paznen KM 4
YMETh ONPEEIsATh MOACTUIN
MyOJIUIIMCTUYECKOTO CTUIIS

Cruimnctuka 11 pazgen KM 3 (TectupoBanue)
Crumcruka 12 paznen KM 4 (TectupoBanue)




1I. Cooepicanue ouenounvix cpeocme. lllkana u kpumepuu oyenusanus
3 cemecTp

KM-1. Jlekcukomaorus 1pazgea KM 1

®opmbl peanauzanuu: [luceMennas padora

Tun KOHTPOJBLHOr0 MeponpusaTusi: TectupoBaHue

Bec koHTpObHOrO0 MeponpusTusi B BPC: 25

IIpouenypa mnpoBegeHHsi KOHTPOJIBLHOIO0 MEpPONPHUATHS: TECT IPOBOAMUTCA B Kilacce B
NUCbMEHHOW (opMe Ha OCHOBE MpoiiaeHHOro martepwia 1 pasnmena "Jlexcuxomorus". Bpems
npoBesieHus Tecta 45 MuH

KpaTkoe conep:xkanue 3a1aHusi:
B IICBMEHHYIO Pa0OTy BXOJIST TECTOBBIC 33JJaHHS HA 3HAHUE M YMCHUE TIPUMCHSITh HOBYIO

MH(pOpPMAaLUIO , TOJYYEHHYIO Ha JIEKIIMOHHBIX 3aHATHUSAX 110 paszaeny JIekcukosorus.

KoHTpoJibHbIE BOIPOCHI/3a1aHUA:

3uarb: Jlexkcukornorus 1 pasgen 1.KM 1 Lexical meaning of words

KM 1 3HaTh, 4TO TAKOE «CIOBO» U 1. What aspects of lexical meaning of a word can be
ACTICKTHI <JICKCHYECKOTO 3HAYCHUS singled out?

CJIOBaY 2. Group the following words into three columns in

accordance with the sameness of their 1)
grammatical; 2) lexical; 3) part of speech meaning
boy’s, nearest, at, beautiful, think, man, wrote,
tremendous, ship’s, the most beautiful, table, near, for,
went, handsome, thinking, boy nearer, thought, boys,
lamp, go, during.

3. ldentify the denotational and connotational
aspects of lexical meaning of the given words:

To deal with — to grapple with, sophisticated — hardened,
adventure — ordeal, perfect — flawless, to glance — to
glare, to murmur — to mutter

4. State the difference in the pragmatic aspect of
lexical meaning in the following pairs of words. Pay
special attention to the register of communication

Onucanue MKaJbl OLICHUBAHUA:

Ouyenka: 5
Huorcnuii nopoe evinonnenus 3adanus 6 npoyenmax. 10
Onucanue xapaxmepucmuxu evinoineHus snanus: OueHka "oTIMYHO" BBICTABIISETCS €CIU 3aJaHHe
BBITIOJTHEHO B MTOJTHOM 00bEME WITH BBITIOJHEHO MTPEHMYIIIECTBEHHO BEPHO

Oyenka: 4
Huorcnuii nopoe evinonnenus 3adanus 6 npoyenmax. 60
Onucanue xapaxmepucmuxu evinoineHus snanus: OueHkKa "XopoIio" BEICTABISIETCS €CIH
OOJIBIIIMHCTBO BOIIPOCOB PACKPHITO. BEIOPAHO BEPHOE HAMPABJICHHE JUIS PEIICHUS 3a]1a9

Oyenxka: 3




Huoicnuii nopoe evinonnenus sadanus 6 npoyenmax.: 50
Onucanue xapakmepucmuku evtnonanenus 3nanus. OueHka "yJ10BIETBOPUTENBHO" BBICTABISETCS
€CJIM 3aJJaHuE TTPEUMYIIECTBEHHO BBITIOJIHEHO

KM-2. Jlekcukosorus 2 pazgea KM 2

®opmbl peasuzanun: [TuceMennas padora

Tun KOHTPOJIBLHOT0 MeponpusaTHs: TecTupoBaHue

Bec konTpoabHoro meponpusitusi B BPC: 25

IIpouenypa mnpoBedeHMs] KOHTPOJBLHOIO MEPONPHUSTHUSI: TECT MPOBOJUTCA B KJIAacce B
MMCbMEHHOW (opMe Ha OCHOBE mMpolaeHHOTO Matepwia 2 pazzgena "Jlekcukomorus". Bpems
MpoBeICHUs TecTa 45 MUH

KpaTkoe conep:kanue 3a1aHusi:
B HI/ICBMCHHYIO pa60Ty BXOIAT TCCTOBBIC 3alaHUSI HA 3HAHUC U YMGHI/IG HpI/IMeHHTL HOByIO
UH(POPMAILIUIO , TOJIYYCHHYIO Ha JICKIIMOHHBIX 3aHATHAX 1O pazneny JIeKCHKoIorus

KoHTpoJibHbIe BONIPOCHI/3aJaHUA:

VYMeTb: JIeKCUKOJIOTUSl 2 pasfiel
KM 2 ymerp aHanu3upoBaTh

6 4. Combine the prefixes with the appropriate derivational base from the lis!
pa3HBIe CIIOCOOBI new-formed words and make up three sentences with any of them :Dis-, il-, no

CIOBOOOPA30BaHUs U IIPABUIBLHO e
IIPUMEHSTH CJI0BA, 0OPa30BAHHbIE C

Legal, relevant, mature, regulate, moral, ability, payment, happy, responsible, clear

5. Comment on the lexical meaning of affixes:
TIOMOIIIHIO addukcambHOTO, 1
oe3adpukcanbHOrO croco0oB
CIIOBOOOPa30BaHUS u

CJIOBOCJIOKCHHA B PCUU

OnucaHue MKaJbI OlleHUBAHUS:

Oyenka: 5
Onucanue xapaxmepucmuxu 8bINOIHEHUS SHAHUSL:

Oyenka: 4
Onucanue xapakxmepucmuxu 8bINOIHEHUS SHAHUSL:

Oyenka: 3
Onucanue xapaxmepucmuxu 8bINOJHEHUS SHAHUSL:

KM-3. Jlekcukosorus 3 pazgea KM 3

®opmbl peaausanun: [lucemennas padbora

Tun kouTpobHOrO Meponpusitus: TectupoBanue

Bec konTposbHOro meponpusitusi B BPC: 25

IIpouenypa mnpoBegeHMsi KOHTPOJIBHOIO MEpPONPHUATHSI: TECT NPOBOAUTCA B Kiacce B
nUchbMEHHOU (opMe Ha OCHOBE MpoiineHHoro marepwia 3 pasgena "Jlekcukomnorus". Bpems
npoBeaeHus Tecta 45 MUH

KpaTlcoe CoA€cpKaHME 3alaHUA:
B IMCbMCHHYIO pa60Ty BXOJAT TCCTOBLIC 3a/laHUS HAa 3BHAHUC U YMCHUC ITPUMCHATH HOBYIO
I/IH(l)OpMaHI/IIO , IOJTYYCHHYIO Ha JICKIWMOHHBIX 3aHATHUAX 110 pasgciy Jlexcukoorus

KoHTpoJibHbIE BOIPOCHI/3a/1aHUA:

3HaTh: Jekcukosorus 3 paznen KM 1.1. Classify the given words into 1) homonyms
3 3HaTh, UYTO TAaKOE€ OMOHHMBEI, proper 2)homophones 3)homographs. Give the

10




CHHOHHMBI, AHTOHHMBI, ux meanings of these words. And make up three
XapaKTepHble  OCOOCHHOCTH | sentences with some of the pairs of the words
KJ'IaCCI/I(bI/IKaI_[I/II/I HUX TUIIOB
Made (adj)-maid (n), row (n)-row (n), week (n)- weak
(adj), seal (n)- seal (n), tear (n) — tear (v), bread (n)- bred
(adj), band (n) — band (n), some (pron)- sum (n), fall (n) —
fall (v), wind (n)- wind(v), desert (v) — desert (n), hare (n)
— hair (n), sewer (n) — sewer (n), corn (n) — corn (n)

2. Fill in the blanks choosing the right word
1) Outof....... out of mind (cite, site, sight)
2) Do notlook a gift....... in the mouth (horse, hoarse)

3) It never rains butit................... (pours, paws)
4) No..ooooennnn.. without sweat (sweet, suite).
3. Look up in a dictionary meanings of the given

pairs of synonyms. Classify them

Information — data, associate — pal, infectious —
contagious, to ask - to interrogate, to meet — to encounter
, mum- mother.

OnucaHue MKAJbI OLleHUBAHUS:

Oyenka: 5
Onucanue xapakxmepucmuxu 8bINOIHEHUS. SHAHUSL:

Oyenka: 4
Onucanue xapakxmepucmuxu 8bINOJIHEHUS. SHAHUSL:

Oyenka: 3
Onucanue xapakxmepucmuxu 8bINOIHEHUS SHAHUSL:

KM-4. JlekcukoJsiorus 4 pazaea KM 4

®opmbl peaausanun: [lucemennas padbora

Tun kouTpobHOrO Meponpusitus: TectupoBanue

Bec konTposbHoro meponpusitusi B BPC: 25

IIpouenypa mnpoBegeHMs KOHTPOJIBHOIO MEpPONPHUATHS: TECT NPOBOAUTCA B Kiacce B
NUCbMEHHOU (hopMe Ha OCHOBE MpoiineHHoro marepwia 4 pasgena "Jlekcukomnorus". Bpems
poBeJeHus Tecta 45 MuH

KpaTlcoe CoA€cpKaHME 3alaHUA:
B IMCbMCHHYIO pa60Ty BXOJAT TCCTOBLIC 3a/laHUA HAa 3HAHWEC U YMCHHUC IPUMCHATH HOBYHO

MH(OPMALIKIO , IOJYYEHHYIO Ha JIEKIIMOHHBIX 3aHATUAX MO pa3aeny JIekcukonorus

KoHTpoJibHbIC BONIPOCHI/3aJaHUA:

YMmeTh: Jekcukonorus 4 pasnen 1. 4. Make up your sentences to illustrate the usage of
KM 4 ymers muddepeHupoBarsb these word combinations:

YCT OMYMBEIE COYETAHUS CJIOB U

CBOOOIHBIE  CIIOBOCOYETAHUS U Dark horse, to work like a dog, sour grapes, Achilles
PUMEHSITh ¢bpaszeonornyeckue heel, to put one’s cards on the table, red tape, fat cats
€MHHUIIBI B PEYU B 3aBUCUMOCTH OT 5. Explain what idioms, containing colours, mean.
1[eJTH BBICKA3bIBAHUS Paraphrase them using free word combinations
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1) He gave me such a black look as I passed him
2) Don’t go to that shop or you will be done brown
3) I left him in a brown study thinking over the
question

4) lam in the pink, and I hope you are too

5) When | see a man ill-treating a child | see red

6) He is white and you can trust him as yourself

Onucanne MKAJbI OIleHUBaAHUS:

Ouyenxa: 5

Onucanue XapakmepucmuKku 6blNOJHEeHUsl 3SHARUA.

Ouyenka: 4

Onucanue XapakmepucmuKu 6blNOJHEeHUsl 3HARUA.

Oyenka: 3

Onucanue Xapakmepucmuku 6blNnOJIHEHUA SHAHUA.

4 cemecTp

KM-5. I'pammaTuka S pasgea KM 1

®opmbl peaausanun: [lucemennas padbora

Tun kouTpoabHOro Meponpusitus: Tectuposanue

Bec konTposbHOr0 Meponpustusi B BPC: 25

IIpoueaypa npoBeaeHusi KOHTPOJbLHOIO0 MEPONPUATHSI: TECT IPOBOJAUTCS B MUCBMEHHOM (popme
Ha OCHOBE MPONAECHHOT0 MaTepuana 5 paznena ['pammaruka. Bpems npoBeaeHus tecta 45 MuH.

Kparkoe conep:kanue 3aaHus:

B IMCbMCHHYIO pa60Ty BXOJAT TCCTOBBIC 3a/laHUA HA 3HAHWEC U YMCHHUEC IPUMCHATH HOBYIO
I/IHq)OpMaI_II/IIO , IOJIYYCHHYIO Ha JICKHUOHHBIX 3aHATHAX T10 pa3gciry FpaMMaTI/IKa.

KoHTpoJibHbIE BONIpOChI/3aJaHUA:

3Hartb: rpammaruka 5 pasgen KM 1
3HaThb ~ Takhe  TMOHATHS  Kak
CymecTBuTENBHOE, I'maromn,
[IpunaratenpHOE, a TaKXke UX
XapaKTepUCTUKU

1.1.  [aiire onpenenenue «l'epynauit » . [Ipuenute
IIPUMEPBI €r0 UCIIOIb30BAHMS B IIPEIIIOKECHUSIX.

2. Jlaiite onpenenenue «MupuanTHBY. [IpuBeante
IIPUMEPBI €r0 UCIIOIB30BAHNS B IIPEITIOKECHUAX.

3. Haiite onpenenenue «lIpuuactuer. [Ipuseaure
IIPUMEPBI €T0 UCIOIB30BAHNS B IPEIII0KEHUIX

Onucanue MKaJbl OLICHUBAHUA:

Ouyenka: 5

Onucanue XapakmepucmuKku 6blnOJHEeHUsl 3HAHUA.

Ouyenka: 4

Onucanue XapakmepucmuKu 6blNOJIHEHUsl 3HARUA.!

Oyenka: 3

Onucanue XapakmepucmuKu 6blNOJIHEHUsl 3HARUA.!
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KM-6. I'pammaTuka 6 pasaea KM 2

®opmbl peanauzanuu: [luceMennas padora

Tun KOHTPOJBLHOr0 MeponpusaTusi: TecTupoBaHue

Bec koHTpOobHOr0 MeponpustTusi B BPC: 25

IIpoueaypa npoBeaeHusi KOHTPOJbLHOI0 MEPONPUATHSI: TECT IPOBOJAUTCS B MUCBMEHHOM (popme
Ha OCHOBE MPOiIeHHOr0 MaTtepuaia 6 pasaena I'pammaruka. Bpems nposenenus tecta 45 MuH.

KpaTkoe conep:kanue 3a1aHusi:
B HI/ICBMCHHYIO pa60Ty BXOIAT TCCTOBBIC 3alaHUS HA 3HAHUC U YMGHI/IC HpI/IMCHSITB HOByIO

uH($OpPMaILIKIO , TOTYYSHHYIO Ha JICKIIMOHHBIX 3aHATUAX MO pa3aeny [ pammaTuka.

KOHTpOJILHLIe BOHpOCbI/SaL[aHI/Iﬂ:

YMmerh: rpammatuka 6 pazgen KM 1.4. Jlaiite onpenenenue «Hapeune» u
2 yMETh UCII0JIb30BaTh «IIpunararenbHoey». CTerneHn CpaBHEHUSI HAPEUUH U
koHCcTpykiuio Complex Object npunararenbHbixX. [IpuBeauTe npumepsl.

5.  Mecroumenus u ux pasHoBUAHOCTU. [IpuBenuTe
IIPUMEPBHI.

6. BcnomorarenbHbIe TJIarojibl U KX MECTO B
IIPCAJIOKCHUU.

OnucaHue MKAJbI OLleHUBAHUS

Oyenka. 3a4TE€HO
OnucaHnue xapaxmepucmuxu 6blNOJHEHUsL 3HAHUL:

Ouyenka: HE 3a4TCHO
OnucaHnue xapaxmepucmuxu 6blNOJIHEHUs 3HAHUL:

KM-7. I'pammaTuka 7 pazaean KM 3

®opmbl peaausanun: [lucemennas padbora

Tun KOHTPOILHOr0 MeponpuaTHa: TecTupoBaHue

Bec konTposbHoro meponpusitusi B BPC: 25

IIpoueaypa npoBeaeHusi KOHTPOJbLHOIO0 MEPONPUATHSI: TECT IPOBOJAUTCS B MUCBMEHHOM (popme
Ha OCHOBE MPOMAEHHOTO MaTepuaina 7 paznena ['pammaruka. Bpems mpoBeaeHus Tecta 45 MuH.

Kparkoe conep:kanue 3aaHus:
B HI/ICI)MeHHYIO pa60Ty BXOIAT TECTOBBIC 3alaHUA HA 3HAHUEC U YMGHI/IC HpI/IMCHSITI) HOBYIO

I/IHq)OpMaI_II/IIO , IOJIYYCHHYIO Ha JICKHUOHHBIX 3aHATHAX T10 pa3aciry FpaMMaTI/IKa.

KoHTpoJibHbIE BONIPOCHI/3aJaHUA:

3Hath: rpammaruka 7 pasaen KM 3 1.1. TlepeBemuTe CIEAYIOUINE MPEIOKEHUS,
3HaTh, 4TO Takoe JluuHble U ucnons3ys Complex Object

Henuunpie GopMbI IIIaroiioB u ux

(GYHKITUH B PETOKCHAN — S 3nan, uro onm mpaBel (I knew them to be right)

— S Haxoxy, 4TO OH O4eHb yMHBbIH yenoBek (I find
him (to be) a very clever man)

— OH xorten, 4To0b! s moexana ¢ HuMm B Uuguro  (He
intended me to go with him to India)

— 51 xouy, 4T0OBI THI IpeKkpaTuiI BomHOBaThest (I want
you to stop worrying)
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— Ckaxwu, 94To0bI THI X0Tena, yTo0b! 51 caenan  (Tell
me what you would like me to do)

2. CooTHecuTe MpeIoKeHUs

1) A cipiman, Kak OH BOIIEN

2) S Bugen, Kak OH KyIuj ra3ety

3) 4 capimman, kKak OH BXOIAI

4) S Bugen, Kak OH MOKYTaJI Ta3eTy

5) S 3ameTuI1, Kak OH MOJIHSUT YTO-TO C MOJa

6) S 3ameTuni, KaK OH MOJHKUMAJ YTO-TO C I0JIa

A) I saw him buying a newspaper

B) I noticed him picking up something off the floor
C) I heard him coming in

D) I saw him buy a newspaper

E) I noticed him pick up something off the floor

F) I heard him come in

3. IlepeBenure crienyuiue npeioxeHus, ooparas
BHHMAaHUE Ha 3HAYEHUE OCHOBHOTO IJIaroJia

— Sl Bunen (moHumal), 4To OHA HE OCO3HAET
omacHoctu (I saw she didn’t realize the danger)

— S caprman (MHe cka3anm), 4to oH yexan Ha tor. (|
heard that he had left for the south)

— S Bugen, uto on nobnexnen. (I saw that he was
pale)

— 5] 3Ha10, YTO OHU TOJBKO YTO MEpeexajr Ha HOBYIO
kBaptupy. (I hear they have just moved to a new flat)
— S Bugen, uyto on HUuero He monumaer. (I saw he
didn’t understand anything)

— Sl wyBcTBOBaI, uTO OH He mpaB. (I felt that he was
wrong)

Onucanue MKAJbI OLEHUBAHUS :

Ouenka: 5
Onucanue xapaxmepucmuxu 8bINOIHEHUS] SHAHUSAL:

Ouyenka: 4
Onucanue xapaxmepucmuxu 8bINOJIHEHUS. SHAHUSL:

Oyenka: 3
Onucanue xapaxmepucmuky 6bINOJHEHUsSL SHAHUSL:

KM-8. I'pammaTuka 8 pazgen KM 4

®opmbl peaausanun: [lucpmennas padbora

Tun koHTpoILHOrO Meponpusitus: TectupoBanue

Bec konTposbHOro meponpusitusi B BPC: 25

IIpoueaypa npoBeaeHUsi KOHTPOJIbLHOIO0 MEPONPUATHUSI: TECT IPOBOJAUTCS B MUCBMEHHOM (popme
Ha OCHOBE NMPONJEHHOr0 MaTepuaina 8 pasnena I'pammaruka. Bpems nmpoeaeHus tecta 45 MuH.
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KpaTkoe cogep:kanue 3a1aHusi:

B ITUCbMEHHYIO pabOTy BXOJSIT TECTOBBIE 331aHUS HAa 3HAHUE U YMEHUE MPUMEHSATH HOBYIO
UH(OPMALIKIO , TTIOJIYYSCHHYIO Ha JICKIIMOHHBIX 3aHATHUAX 10 pazaerny I pammaruka.

KoHTposbHbIe BONPOCHI/3a1aHUA:

YMmerh: rpammatuka 8 pazgen KM
4 YMETH HCIIOJIb30BaTh
koHcTpyKIto Complex Subject

1.4, Tlepedpazupyiite NpeaIOKEHUS, UCTIOIb3YS
IJIaroJ1 B CKOOKax

—I think it is great to swim in cold water.  (To be
fond of)
(I'am fond of swimming in cold water)

—It is useless to speak to him. (It is no use)
(It is no use speaking to him)

—1I can’t live without music ~ (Imagine)
(I can’t imagine living without music)

—He is still talking  (To keep)
(He keeps talking)

—1 try not to meet him. (To avoid)
(I 'avoid meeting him)

—He always listens to loud music. (To have a habit)
(He has a habit of listening to loud music)

5. Tloctpoiite npeanioxkeHne, ynorpeoss
IIPpaBUIIBHYIO OpMYy Tiaroia rnocie need

—The car has broken down (to repair)
(It needs repairing)

—The question is difficult (to discuss)
(It needs discussing)

—The suit is dirty (to dry — clean)
(It needs dry cleaning)

—The clothes are wet (to dry)
(They need drying)

—The work is urgent (to do)
(It needs doing)

—The story has no end (to finish)
(It needs finishing)

6. xoHcTpykius Complex Subject u ee pyHKuusA B
NIPEIOKEHUSX.

Onucanune MKAJbI OIICHUBAHUA:
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Oyenxa: 5
Onucanue xapakxmepucmuxu 8bINOJHEHUS SHAHUSL:

Ouyenka: 4
Onucanue xapakxmepucmuru 6bINOJIHEHUS 3SHAHUSL:

Oyenka: 3
Onucanue xapakxmepucmuxy 6bINOJHEHUS. SHAHUSL:

5 cemecTp

KM-9. Ctuiiuctuka 9 paznen KM 1

®opmbl peaquanun: [TuceMennas padora

Tun KOHTPOJIBLHOT0 MeponpusaTHs: TecTupoBaHue

Bec konTpoabHoro meponpusitusi B BPC: 25

IIpouenypa npoBeaeHusi KOHTPOJHLHOT0 MEPONPUATHS: TECT MPOBOIUTCS B MUCBMEHHON (hopMme
Ha OCHOBE MpoiiieHHoro Mmarepuana 9 pazaena Crunuctuka. Bpems npoBenenus tecra 45 MuH.

KpaTKOC CoA€cpKaHMuE 3alaHUA:
B IMCbMCHHYIO pa60Ty BXOJAT TCCTOBLIC 3a/laHUSA HA 3HAHNEC U YMCHHUC IPUMCHATH HOBYHO

I/IH(l)OpMaLII/IIO , IOJTYYCHHYIO Ha JICKHMOHHBIX 3aHATHAX 110 pasgciy CTumcTuKa.

KoHTpoJibHbIE BOIPOCHI/3a/1aHUA:

3uarh: cTrimctuka 9 pasznen KM 1 1.1.Define the linguistic terms “Style” and “Stylistics”.
3HaTh, YTO TAKO€ CTHUJIMCTHKA H 2. What levels of the language can stylistic analysis be
BUJIbI CTHJIMCTHYECKHUX PHEMOB performed at?

3. What forms/varieties and types of the language/speech
do you know? How do they correlate with the functional
styles? Give an example of written and oral/ spoken form
of the scientific style.

4. What functional styles does the classification of I. R.
Galperin single out. Where (in what type of literature)
can we observe them?

5. Specify the differential characteristics of functional
styles? What lies behind their differentiation?

6. What substyles of the newspaper functional style do
you know? List the communicative tasks and linguistic
peculiarities characteristic of this functional style.

7. What is stylistic device (SD)? What is the difference
between SD and EM (expressive means)? What two
groups are stylistic devices split into?

Onucanue MKaJbl OLICHUBAHUA:

Ouyenka: 5
Onucanue xapakxmepucmuxu 6bINOJIHEHUS SHAHUSL:

Oyenka: 4
Onucanue xapakxmepucmuxu 6bINOJHEHUS SHAHUSL:

Oyenxa: 3
Onucanue xapakxmepucmuxu 6bINOJIHEHUS SHAHUSL:
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KM-10. Cruaucruka 10 pazgea KM 2

®opmbl peanauzanuu: [luceMennas padora

Tun KOHTPOJBLHOr0 MeponpusaTusi: TecTupoBaHue

Bec koHTpOobHOr0 MeponpustTusi B BPC: 25

IIpouenypa npoBeeHus KOHTPOJbLHOI0 MEPONPUATHS: TECT MPOBOJIUTCS B MHUCbMEHHOH (hopme
Ha OCHOBe npoiaeHHoro matepuaina 10 paznena Ctunuctuka. Bpems npoBenenus tecra 45 MUH.

KpaTkoe conep:kanue 3a1aHusi:
B HI/ICBMCHHYIO pa60Ty BXOIAT TCCTOBBIC 3alaHUS HA 3HAHUC U YMGHI/IG HpI/IMeHHTB HOByIO

I/IH(i)OpMaHI/IIO , IOJTYYECHHYIO Ha JICKIWMOHHBIX 3aHATUAX 110 pasacily CTunucTuka.

KOHTpOJILHLIe BOHpOCbI/BaL[aHI/Iﬂ:

VYmers: crunmuctuka 10 pazgen KM 1.8.List the figures of speech from each of the five types
2 yMeTh pa3Iu4aTh TPOIBI U they are divided into. Which ones are familiar to you
buryps peun (from your previous language courses)?

9. What linguists have contributed to the development of
the linguistic and functional stylistics

Which type of stylistics considers the resources of the
language, and which one considers the behavior of the
resources of the language in action?

10. What is the structural hierarchy of the language
levels? Which levels are relevant for stylistic analysis of
the text?

11. What groups does the colloquial vocabulary layer fall
into? Distribute the words daddy, father, parent
according to the stylistic strata they belong to: neutral,
literary, colloquial.

12. What V.V. Vinogradov’s understanding of the
concept of style was reflected in I. R. Galperin’s
definition of Functional Style of Language?

13. What features of the belles-lettres functional style
single it out of the other ones and what communicative
task makes it unique?

OnucaHue MKaJbI OlleHUBAHUS

Oyenka: 5
Onucanue xapakxmepucmuxu 8bINOJHEHUS SHAHUSL:

Oyenka: 4
Onucanue xapakxmepucmuxu 8bINOIHEHUS 3HAHUSL:

Oyenxka: 3
Onucanue xapakxmepucmuxu 6bINOJHEHUS SHAHUSL:

KM-11. Cruaucruka 11 pazgea KM 3

®opmbl peaausanun: [lucpmennas padbora

Tun koHTpoILHOrO Meponpusitus: TectupoBanue

Bec konTposbHOro meponpusitusi B BPC: 25

IIpoueaypa npoBeaeHusi KOHTPOJbLHOI0 MEPONPUATHUSI: TECT IPOBOJAUTCS B MUCBMEHHOM (popme
Ha OCHOBe npoiieHHoro Marepuaia 11 paznena Ctunuctuka. Bpems npoBeaenus tecta 45 MuUH
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KpaTkoe conep:kanue 3a1aHus:

B IIUCbMEHHYIO pab0Ty BXOJAT TECTOBbIE 33/1aHUS HA 3HAHUE U YMEHHE MPUMEHSATH HOBYIO
UH(POPMALIKIO , TOJIYYSCHHYIO Ha JEKIIMOHHBIX 3aHATHAX 10 pazaeny CTHIUCTHKA.

KoHTposbHbIe BONPOCHI/3a1aHUA:

3Hath: ctuinuctuka 11 pazgen KM
3 3HaTh KJIacCU(UKAIIIO
(GYHKIIMOHATBHBIX CTUJIEH S3bIKA

1.1.What substyles of the publicist functional style are
differentiated? List the distinctive features of this style
and point out the essential pragmatic function this style is
famous for.

2. What levels of the language can stylistic analysis be
performed at?

3. What is the basic difference between tropes and figures
of speech? Prove that any stylistic device (trope or figure
of speech) is based on the violation of the law of the sign.
4. What is connotation in linguistics?

Onucanne MKAJbI OIIEHUBAHUS

Ouyenxa. 5

Onucanue Xapakmepucmuku 6blNnOJIHEHUA SHAHUA.

Ouyenka: 4

Onucanue Xapakmepucmuku 6blNnOJIHEHUA SHAHUA.

Oyenka: 3

Onucanue Xapakmepucmuku 6blNnOJIHEHUA SHAHUA.

KM-12. Cruaucruka 12 pazgea KM 4

®opmbl peanuzanuu: [luceMenHas padora

Tun koHTpobHOro Meponpusitusi: TectupoBanue

Bec koHTpOIbHOrO Meponpusitusi B BPC: 25

IIponenypa npoBeneHus KOHTPOJIbLHOI0 MEPONIPUATHSA: TECT IPOBOJUTCS B MMCbMEHHOH (hopme
Ha OCHOBE NpoiieHHoro Marepuana 12 pasnena Ctuncruka. Bpems nposenenus tecta 45 MUH

KpaTKOC CoA€cpKaHUuE 3alaHUA:

B IMCbMCHHYIO pa60Ty BXOJAT TCCTOBLIC 3a/IaHUS HAa 3HAHUEC U YMCHHUC IPUMCHATH HOBYHO
I/IH(i)OpMaHI/IIO , IOJTYYCHHYIO Ha JICKHMOHHBIX 3aHATHUAX 110 pasgciy CTumcTuKa.

KoHTpoJibHbIC BONIPOCHI/3aJaHHA:

YmMerts: crunmctuka 12 paznen KM
4 ymeTb ONpenenaTb NOACTHIN
MyOIMIIMCTUYECKOTO CTUIIS

1.6.What is stylistic device (SD)? What is the difference
between SD and EM (expressive means)? What two
groups are stylistic devices split into?

7. Name some figures of speech. What are they based on
(in contrast to tropes)? List the five types of figures of
speech?

8. What names of the Russian and foreign linguists do
you know?

9.What is the difference between Stylistics of the
Language and Stylistics of Speech?

10. What levels of the language do you know? Which of
them are relevant for stylistic analysis?
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Onucanue MKAJbI OIICHUBAHUSA:

Ouenxa: 5

Onucanue XapakmepucmuKu 6blnOJIHEeHUsl 3HARUA.!

Ouyenka: 4

Onucanue XapakmepucmuKu 6blnNOJIHEeHUsl 3HARUA.!

Ouenxa: 3

Onucanue XapakmepucmuKu 6blnOJIHEeHUsl 3HARUA.!
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COJIEPKAHUE OIIEHOYHBIX CPEJICTB TIPOMEXKYTOUYHOM ATTECTAIIUA
3 cemecTp

®DopmMa NPOMeKYTOUHOI aTTecTannu: DK3aMeH

IIpumep Onsiera

O6pa3zer sK3aMEHAMOHHOTO OMIIeTa:

buner Nel:

1.  Homonymy. Classes of homonyms.
1. Results of the semantic change

3. Give both the British and American variant of the following words:
[TepBblii aTaX, XKene3Has gopora, TudT, nepeesn, 00l (cpakeHue), ra3eTHBII KHOCKeD,
o4cpeab, MMpoaaBeH, roCy1apCTBCHHA IIKOJIA, aBTOMOOWIIL

IIpoueaypa npoBenenust

OK3aMEHAIMOHHBIA OMJIET COCTOUT U3 JIBYX TEOPETHUECKUX M OJHOIO MPAKTHUYECKOI'O BOIPOCOB.
[TpoBomuTCS B MUChMEHHOM/yCTHON (opme. BpeMsi Ha BBIOTHEHHE 3K3aMEHAIMOHHOTO 33JaHue -
30 MUHYT.

L. Ilepeuenv Komnemenyuit/uHOUKAMOPO8 u KOHMPOALHBIX 60NPOCOB NPOGEPKU PE3YTbIANO8
0C80eHUA OUCUUNTUHDL

1. Komnerenuusi/Muaukarop: U/I-1lonk-1 [Ipumenser cucteMmy JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUH 00
OCHOBHBIX (DOHETHYECKUX, JEKCUUECKUX, TPAMMATHUECKUX, CIOBOOOPA30BaTENIbHBIX SIBICHUSIX,
opdorpaduu U MyHKTyallMu U3y4aeMOIr0 HHOCTPAHHOIO S3bIKa

Bomnpocel, 3axanus
1.Bonpocel k 3K3aMeHy I10 JIEKCUKOJIOTHH.
1) The object of Lexicology. Links of lexicology with other branches of linguistics. Two
approaches to language study.
2) Meaning as a linguistic notion. Referential or Analytical definitions of meaning
3) Functional or Contextual Definitions of meaning. Operational or Information-oriented
definitions of meaning
4) The types of meaning. Aspects of Lexical meaning
5) Word-meaning and motivation
6) Causes and nature of semantic change.
7) Results of the semantic change
8) Polysemy. Diachronic and synchronic approaches to polysemy
9) Homonymy. Classes of homonyms.
10) Synonymy. Classification of synonyms
11) Antonymy. Classification of antonyms.
12) Morphemes. Classification of morphemes
13) Types of meaning in morphemes
14) Procedure of morphemic analysis
15) Word formation. Various types and ways of forming words
16) Suffixation. Classification of suffixes
17) Prefixation. Classification of prefixes
18) Conversion
19) Word-composition. Types of meaning of compound words
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MarepuaJsl 1JI1 NIPOBEPKHU OCTATOYHBIX 3HAHUM

1.

1.
1. What does “lexicology” as a branch of science study?

OTBeTHI:
JIaTh pa3BEPHYTHIN OTBET

Bepusriii otBer: It studies different properties of words and the vocabulary of a language
2.2. Choose the right variant:

1)the synchronic approach deals | a) the use of various words and phrases in particular communicative
with situations

2) the diachronic approach b) the vocabulary of a language as it exists at a given period of time

studies
c) the changes and the development of vocabulary in the course of
time
OtBeThI:
COOTHECHUTE

Bepusiii otBet: 1-b, 2-C
3.3.  What aspects of lexical meaning can be singled out?
OtBeThI:
JIaTh Pa3BEPHYTHIA OTBET
Bepmbsiii otet: the denotational aspect, the connotational aspect, the pragmatic aspect)
4.4. The words ‘happiness’ denoting the state of being happy’ and ‘bliss” meaning ‘a feeling
of very deep happiness and extreme pleasure’ differ in the following components of the
connotational aspect of their lexical meaning:
a) Emotive charge and imagery
b) Expressiveness
c) Emotive charge, evaluation and expressiveness
OTBeETHI:
BbIOPATh MPABUIIbHBIA BapUaHT
BepHbiii otet: 3-b
5.5.  Which meaning of the polysemantic adjective barbaric is its primary meaning.....
a) Very cruel and violent
b)  Primitive, unsophisticated
¢) Uncivilized and uncultured
d) Foreign
OTBeETHI:
BbIOPATh MPABUIIbHBIA BapUaHT
BepHbiii otBet: 4- d
6.6.  The result of semantic change in the word sport that meant ‘pastime, entertainment” and
now denotes ‘an activity involving physical exertion and skill in which an individual or team
competes against another or others for entertainment’ is
a) the deterioration of meaning
b) the specialization of meaning
c) the amelioration of meaning
d) the generalization of meaning
OtBeThI:
BBIOPATh MPABUIIbHBIA BapUaHT
BepHbiii otBeT: 5- b
7.7.  Defines homographs, homonyms proper, homophones:

| 1) Heir(n)-air(n) | a) Homographs |
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2) Fall (n)—fall (v) | b) Homonyms proper
3) Row (n)-row (v) | ¢) homophones

OTBeTHI:
COOTHECHUTE
Bepusiii otBet: 1-C, 2-b, 3- a

2. Komnerennusi/Muaukarop: UJ1-2onk-1 JleMoHCcTpupyeT 3HaHNE 3aKOHOMEPHOCTEH
(YHKLMOHUPOBAHUS U3y4a€MOr0 HHOCTPAHHOTO s3bIKa

Bomnpocel, 3axaHus
1.20) Classification of compound words
21) Origin of English words. Words of Native Origin. Borrowed words. Assimilation of
borrowings
22) Free word-groups and phraseological units. Classification of Phraseological units
23) Variants and dialects of the English Language
24) The difference between the British English and American English
25) Lexicography. Main types of dictionaries
26) Identify the result of the changes of the connotational aspect of lexical meaning
27) Identify the result of the changes of the dennotational aspect of lexical meaning
28) Give examples of homonyms proper, homophones, homographs.
29) Give examples of antonyms and synonyms
30) Specify the individual meanings of suffixes: -ment, ful,ness, able, ity,ish,er
31) Specify the individual meanings of prefixes: ex-, pre-, ultra-, il, sub
32) Give examples of acronyms
33) Give examples of blends
33) Give both the British and American variant of the following words
[TepBbrii aTax, *Kene3Has qopora, TudT, nepees, 00i (CpakeHue), Ta3eTHBIN KHOCKED,
odepeib, MpojaBell, TOCyAapCTBEHHAs IIKOJIa, aBBTOMOOWITH
34) Give examples of phraseological fusions

MaTepna.m)l AJIA MIPOBEPKU OCTATOYHBIX 3HAHUH
1.8. The synonyms teenager and youth refer to:
a) stylistic synonyms
b) ideographic synonyms
c) ideographic —stylistic synonyms
OTBETHI:
BbIOEpUTE MPaBUIIbHBINA OTBET
BepHblii otBeT: 6 — C
2.9. The antonyms happy — sad refer to:
a) contraries
b) contradictories
c) incompatibles
OTBeETHI:
BbIOEpUTE NMPaBUIIbHBIN OTBET
Bepnplii oTBeT: a
3.10. What morphemes does the word ‘antipathy’ consist of:
OTBeTHI:
JTaliTe pa3BEpHYTHIA OTBET
Bepusiit otBet: the affixational, bound morpheme + the combining form which is a bound
root
4.11. The word ‘three’ is......
a) of the Indo-European origin
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b) the English word proper

c) of the Common Germanic origin
OTBeETHI:

BBIOCPUTE NMPABWIbHBIN BapUAHT
BepHslii oTBeT: a

5.12. The word globesity is a(n)......

a) shortening

b) blend
c) acronym
OTBeTHI:

BbIOEpPUTE MPaBUIIbHBIN BapUaHT

BepHnsiii otBeT: b
6.13. The suffix — ity found in the words cruelty, purity, stupidity isa ......
a) denominal suffix
b) deverbal suffix
c) noun-forming suffix

OTBeETHI:
BBIOCPHUTE NMPABUIIbHBIN BapUAHT

BepHs1ii 0TBET: C
7.14. Present the morphemic analysis of the given words:
1) Beautifulness
2) Unforgettable
3) Ultra-creative
4) Injustice

OTBeETHI:
aBUTE OTBET
Bepusiit otet: 1) beautifulness — beauty-ful — ness 2) unforgettable — un-forget-able 3)
ultra-creative — ultra-creat — ive 4) injustice — in-just —ice
8.15. The prefix ‘fore —*in the word foreknowledge means....
a) ‘before’
b) ‘placed at the front’
c) ‘inside, within’
OTBeETHI:
BbIOEpUTE NMPaBUJIBHBINA BapUaHT
BepHslii oTBeT: a

Il. Onucanue wikanvt ouenusanus

Ouyenxa: 5
Huodicnuii nopoe sévinonnenus 3adanus 6 npoyermax: 10
Onucanue xapaxmepucmuku 6bInoaHeHUsA 3Hanus: PaboTta BEITOTHEHA B paMKaXx "MIPOABUHYTOTO
ypoBHsL. OTBETHI JaHBI BEPHO, YETKO CPOPMYINPOBAHHBIE OCOOCHHOCTH MPAKTUUYECKUX PEIICHHH

n

Ouyenka: 4
Huodicnuii nopoe sévinonnenus 3aoanus 6 npoyermax: 60
Onucanue xapakmepucmuku 6blnoHeHus 3nanus: Paborta BbINOIHEHA B paMKax "0a30Boro"
yYpPOBHS. BOJIBIIMHCTBO OTBETOB JJaHBI BEpHO. B uacTn MaTepualia ecTh He3HAUUTEIbHBIC
HETOCTATKH

Oyenxa: 3
Huorcnuii nopoe evinonnenust 3aoanus 6 npoyenmax. 50
Onucanue xapaxmepucmuxu vinoineHus sHanus: PaboTta BeIOTHEHA B paMKax "moporoBoro"”
ypoBHs. OCHOBHAS 4acTh 3a/IaHUS BBITIOJTHEHA BEPHO. HA BOMPOCH YTIIYOJIEHHOTO YPOBHS
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1I1. Ilpasuna évicmaesnenusn umo2o80i OYeHKU no Kypcy

Onenka ompezensiercss B cooTBeTCTBUM ¢ [lonoxxeHunem o OaylbHO-PEHTHMHIOBOM cHUCTEME AJIs
ctynentoB HUY «MOW» Ha 0CHOBaHMHM CEMECTPOBOM U aTTECTALMOHHOMN COCTABIISIOIINX.

4 cemecTp
dopMa NPOMEKYTOUYHOM aTTecTaluM: JK3aMeH
IIpumep Onsera

O6pa3zern 6uiera
1. [JawTe pa3BepHyTblli OTBET C MPMUMEpPAMM Ha ABa TEOPUTMYECKUX BOMNPOCa:

- The Subject of Grammar
- The Elliptical Sentences
2. BemmosiauTe IMPAKTHYCCKOC 3aaHUC.

IIpoueaypa nposenenust

[TpoBoauTCS B YyCTHOM M IMUCbMEHHOW (hopMme 1o OuieraMm B BHJE HOJATOTOBKU M M3JIOKEHUS paz-
BEPHYTOr'0 OTBETA Ha JBa BOIIPOCA U BBIIOJIHEHUS PAKTUYECKOr0 3aJaHusl. Bpems Ha MoAroToBKy
orBeTa — 30 MUHYT

L. Ilepeuenv Komnemenyuit/uHOUKAMOPO8 u KOHMPOALHBIX 60NPOCOB NPOGEPKU PE3YTbIANO8
0C80eHUA OUCUUNTUHDL

1. Komnerenuusi/Muaukarop: UJI-3ork-1 Mcrons3yer ¢ yHKIMOHATBHBIE pAa3HOBHIHOCTH
M3y4aeMOT0 MHOCTPAHHOTI'O S3bIKA B 3aBUCUMOCTH OT LI€JIeH BBICKa3bIBaHUs

Bomnpocel, 3axanus
1.Buaer 1: The Subject of grammar. The elliptical sentences. Practical assignments.
Buaer 2: Parts of speech. The composite sentence. Practical assignments.
buuer 3: The finite/non-finite verbs. Adverbial clauses. Practical assignment.
Buner 4: Notional/auxiliary/modal/link verbs. Adverbial modifier. Practical assignments.
buuer 5: The verbal group. The attribute. Practical assignments.
Buner 6: Transitive/intransitive verbs. The object.Practical assignments.
buuer 7: The category of voice. The subject. Practical assignments.
Buaer 8: The category of mood. The predicate. Practical assignments.
buuer 9: The category of aspect and time. The predicate and verb phrases. Pract.assignments.
Buaer 10: The category of tense. A simple sentence. Practical assignments.

MarepuaJbl 1Jisl IPOBEPKH OCTATOYHBIX 3HAHUI
1.6. CooTHecuTe K KAKOMY BPEMEHH OTHOCHUTCS BBICKa3bIBAHHE:

1. Jimmy said that his brother was learning to drive. 1. Past

2. Nick said that sometimes ha went home by tram. 2. Present

3. The teacher told John that he hadn’t written exercise two. 3. Past

4. Bob said that his uncle would arrive from Paris. 4. Present

5. Franck said that Ron had fallen down. 5. Future
OTBeTHI:

COOTHECUTEC

Bepusriit otet: 1-present, 2-present, 3-past, 4- future, 5- past
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2.8. Ompenenute Kakasi KOHCTPYKIIHS UCIOIB3YETCS B CIACIYIOIUX MPEATIOKCHUSAX :

1. I'm waiting for you to come.
2. Your attitude made it difficult for him to tell you the truth.
3. He thinks it best for you to stay here.
4. There is no one for the children to play with.
5. It is not the right time for us to speak.
OTBeTHI:
HAIMMIINTC HAa3BAHUC KOHCTPYKIIMU
Bepusiit otBet: The for-to-infinitive construction
3.7. BeiOepute npaBmibHbIi BapuanT Much/Many/Little/Few:

1. T haven’t got .....time.

2. .....teachers retire early.

3. Is there .... Milk in the fridge?

4. He gained ... advantages from the scheme.
5. There seen to be very .... People in this area.

OTBeTHI:
MPAaBUJIbHBIN BapuaHT

Bepwsiii otBer: 1-much, 2-many, 3- much, 4- little , 5-few
4.4. BreiOepure npaBuibHbI 0TBET Another/ Other:

1. Come .....day.
2. We can do this ....time.
3. We need .... Day to finish this
4. Can you give me.... Cup of tea?
OTBeTsI:
IIPaBUJIBHBIN OTBET
Bepuorii otet: 1-another, 2-another, 3- another, 4- another

5.3.  Ompenenure Kakasi KOHCTPYKIIUS HCIIOJIB3YETCS B CIEAYIOMINX MPEIIOKECHHUSX :

1. 1 find him to be a very clever man.
2. He intended me to go with him to India.
3. The captain ordered the cases to be loaded.
4. | want you to stop worrying.
5. I knew them to be right.
OTBETHI:
HAITUIINUTE OTBET
Bepnpsiii otBeT: the complex object
6.2. Choose the right variant The other , The others
1. The twins are so much alike that people can’t tell one from ......

2. One of the them is mine, ..... is my sister’s.
3. Six of them are mine, ..... are John’s.
4. Whereare...... ?

OTBeTHI:

BCTaBUTH HpaBI/IJIBHHﬁ BAapHUAHT
Bepwbiii otet: 1-the other, 2- the other, 3the others, 4-the others

7.
1. 1.Match the columns:
2. A.Noun 1. Functional
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B. Conjunction. 2. Notional

C. Interjection. 3. Functional

D. Pronoun. 4. Notional

E. Adjective. 5. Notional

F. Article 6. Functional
OTBeThI:

COOTHECUTC

Bepusiit otBeT: a-2, b-1, ¢-3, d-4, e-5, f-6)
8.5. Ompeaenure Kakas KOHCTPYKIIHS UCIIOIB3YETCS B CIACTYIONIMX MTPEITOKCHUAX:

1. The car was seen to disappear in the distance.
2. She was heard to laugh heartily.

3. He was thought to be honest and kind.

4. She is said to be working at the factory.

5. He is unlikely to know her address.

OTBeThI:
HaIIuIImTe OTBET
Bepusriit otet: the complex subject

2. Komnerennusi/Ungukarop: U-lonk-3 JleMoHCTpupyeT MOHUMaHUE YCTHBIX M MUCbMEHHBIX

TCKCTOB Ha U3y4aCMOM HMHOCTPAHHOM SA3BIKC KaK I'OTOBBIX, TdK U CO3AaHHBIX CAMOCTOATCIILHO

Bonpocel, 3a1anns
1.buuer 11: Cleft sentences. Word order. Practical assignments.

buaer 12:
bnaer 13:
buner 14:
buaer 15:
buaer 16:
buaer 17:
buaer 18:
bunaer 19:
buaer 20:

Sentence(statements/commands/questions). The subject. Practical assignments.
The category of mood. The attribute. Practical assignments.

The predicate. The category of aspect and time. Practical assignments.

Cleft sentences. Adverbial modifier. Practical assignments.

The subject of grammar. The elliptical sentences. Practical assignments.

Parts of speech. The composite sentences. Practical assignments.

The finite/non-finite verbs. Adverbial clauses. Practical assignments.

Notional/auxiliary/modal/link verbs. Adverbial modifier. Practical assignments.

The verbal group. The attribute. Practical assignments.

Martepuanbl A1 NPOBEPKH OCTATOYHBIX 3HAHUM
1.13. [aiite pa3BEépHYTHIN OTBET :

Passive voice.
OTBeTHI:

pa3BEepHYTHIN OTBET
BepHblif OTBET: CTY/ICHT OTBEUYAET CaM, OCHOBBIBAsICh HAa 3HAHUSX , IIOJTYICHHBIX Ha
JIEKIHSIX

2.12.  [laiiTe pa3BEpHYTHIN OTBET:

Modal verbs.
OtBeThI:

JTaliTe pa3BEpHYTHIA OTBET
BepHblil 0TBET: CTYAEHT OTBEYAET Ha BONPOC CaM , OCHOBBIBAsICh HA 3HAHMSAX ,
MOJTYYCHHBIX Ha JEKIHIX

3.11. BriGepuTe nmpaBUIbHBIN BapuaHT Some/Any:

1. Give me .... Water, please.
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2. Have you bought ..... sugar?
3. There isn’t..... milk in the fridge.
4. He asked me .... Questions.
5. Isaw ... strange people near my house.
OTBeTHI:
NPaBUJIbHBII OTBET
Bepnsiii otBet: 1-some, 2-any, 3- any, 4- some, 5- some
4.10. Ompenenure Kakas KOHCTPYKIUS HCIIOJIB3YETCS B CICAYIOIIUX MPEIOKCHUSIX !

1. We appreciate your helping us.

2. We enjoyed the band’s playing very much.

3. Do you mind my smoking?

4. | said something about my clock being slow.

5. Her thoughts were interrupted by the door opening gently.
OTBeETHI:

HAIMMNINTC KOHCTPYKIHUIO
Bepubiii otet: the gerundial construction

5.9. CoortHecure:

1. Has Ann had a holiday........ 1. Today
2. Have you seen him....... 2. For ten years
3. He has not seen his friend..... 3. Last night
4. I have been learning Spanish.... 4. since last September
5. Did you see the football match on tv....... 5. This year
OTBeThI:
COOTHECHTE

Bepnwrii otBet: 1-5, 2-1, 3-4,4-2,5-3
6.14. Jlaiite pa3BEPHYTHIN OTBET :

The elliptical sentences.

OtBeTsI:

pa3BEpHYTHINA OTBET
BepHblil 0TBET: CTYZEHT OTBEYAET CaM, OCHOBBIBASICh HAa 3HAHUSX , TOJYYEHHBIX Ha
JEKIUSIX

7.15.  [laiiTe pa3BEpHYTHIN OTBET:

The attribute.
OTBeTHI:

pa3BEepHYTHIN OTBET
BepHBIfI OTBCT. CTYJIGHT OTBE€YACT CaM, OCHOBBIBAsCh HAa 3HAHUAX , HOJ'Iy‘-IeHHI)IX Ha
JIEKITUAX

II. Onucanue wikanvl oueHuBanus

Ouyenka: 5
Huorcnuii nopoe evinonnenus 3adanus 6 npoyenmax. 10
Onucanue xapakxmepucmuxu 8vlnoHeHus 3Hanus: PaboTa BRINONHEHA B paMKaX "TPOJABHHYTOTO"
ypoBHs. OTBETHI JTaHBI BEPHO, YETKO CPOPMYITUPOBAHHBIC OCOOCHHOCTH MPAKTHYCCKHUX PEIICHHMA

Oyenka: 4
Huorcnuii nopoe evinonnenus 3adanus 6 npoyenmax. 60
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Onucanue xapaxmepucmuxu vinoiHeHus sHanus: PaboTta BeIONHEHA B paMKax "6a3oBoro"
ypOBHS. BONBIIMHCTBO OTBETOB JJaHbl BEPHO. B yacTu MaTepuana ecTh He3HAUUTEIbHbIE
HEJIOCTATK!

Ouenxa: 3
Huodicnuii nopoe svinonnenus 3aoanus 6 npoyenmax: 50
Onucanue xapaxmepucmuxu 6vlnoineHus 3Hanus: PaboTa BeINOJHEHA B paMKax "Moporosoro”
ypoBHsi. OCHOBHAsI 4acTh 3a/IaHUs BHITIOJHEHA BEPHO. HA BOMPOCHI YIITYOJIEHHOTO YPOBHS

111. Ilpasuna evicmasnenus umozo80ii OYeHKU no Kypcy

Ornenka ompezensercss B cOOTBETCTBUHM ¢ [lonoxenneMm 0 OalIbHO-PEUTHHTOBON CHCTEME IS
cryaentoB H1Y «M3OW» Ha OCHOBaHUM CEMECTPOBOM U aTTECTAIIMOHHON COCTABIISIFOLIUX.

5 cemecTp
dopMa NPOMEKYTOUYHOM aTTecTaluu: DK3aMEH

IIpumep Ousera

DK3AMEHAIJMOHHBIN FUJIET

Y1Bepxaaro:
I ] 3aB. kadenpoi
—_— Pomun A.B.
MBU
“ 20 T
Juciuruinna: CTHIMCTHKA aHTJIHHCKOTO SI3bIKA

I'ymMaHHTapHO-ITPUKIIAAHOW UHCTUTYT
Kadenpa pexnamsl, cBs3eli ¢ 00I11€CTBEHHOCTBIO
Y JINHTBUCTHKH

1. Speak on functional styles of the English language.
2. Speak on metonymy and its stylistic function.

3. Read the text. Analyze it and interpret EMs and SDs found in it.

IIpouenypa nposenenust
[IpoBoauTCS B THUCHhMEHHOW/YCTHOW (opme mTo Ouneram B BUJE MOATOTOBKH M HW3JOKEHUS

pa3BepHYTOr0 OTBETa. BpeMsi Ha BHITIOJHEHHE HK3aMEHAIIMOHHOTO 33JJaHUs/TIOATOTOBKY OTBETa —
30... MUHYT.
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I Ilepeuens Kkomnemenyuil/uHOUKAMOPO8 U KOHMPOIbHBIX 60NPOCOE NPOGEPKU PE3YTbM AN 08
0C60EeHUA OUCUUNIUHDL

1. Komnerenuusi/Muaukarop: NJ-2omnk-3 [lpumenser ocHOBHbIE ()yHKIIMOHATBHBIE CTUIIH B
pa3IMYHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX CUTYaLMsX

Bomnpocel, 3axaHus
1.Bonpochl K IK3aMeHy

DyHKIMOHAIBHBIM CTHIIb KaK 0JHA U3 ()OPM SI3bIKOBOM BApHATUBHOCTH.
Juddepennmanbapie MpU3HAKH (YHKIIMOHAIBHBIX CTUIICH.

[TpuHIUIIBI KJIaCCU(BUKAIIUU CTHIICH.

["a3eTHBIN CTUIIB AHTVIMICKOTO S3bIKA U €r0 PA3HOBUIHOCTH.

Amnrnuiickast Hay4yHasl Ipo3a U €€ JIMHI'BUCTUYECKUE OCOOCHHOCTH.

Crtunb Xy10°)KECTBEHHOH JINTEPATYPBI U €ro pa3sHOBUAHOCTH. [loaTHUECKU A3bIK.
[TyGnuuucTUyeckuii CTUIIb M €r0 BapUalHH.

Crtuib opUIMATBHBIX TOKYMEHTOB U €r0 0COOCHHOCTH.

DOHETUYECKUE CTUITUCTUYECKHUE TPUEMBI.

10. Tuner 3Ha4eHu# B cruimcTike. KoHHOTAMS.

CoNoOA~WNE

MartepuaJbl 1Ji1 IPOBEPKHU OCTATOYHBIX 3HAHUM

1.6. The stylistic device which is defined as “a figure of speech based on such an arrangement
of parts of the utterance which secures a gradual increase in semantic significance or emotional
tension” is:

a) inversion c) climax

b) enantiosemy | d) euphemism

OTBETHI:
Bri6epere npaBUIbHBINA OTBET

BepHblii otBer: 6 - d
2.8. Define the particular type of euphemisms in the following phrases:
a) a woman of certain type d) a sanitary engineer
b) a mighty reaper e) Native Americans
c) children with specialneeds

OTBeETHI:
JlaiiTe pa3BepHYyTHIN OTBET
BepHBIfI OTBECT: CTYIIGHT CaM MUUICT OTBET, OMUPAACh HA 3HAHUSA, ITOJTYYCHHBIC BO BpEMA
JICKIU T
3.7. Name the particular stylistic device, which is defined as “a figure of speech based on the
use of the similar syntactic pattern in two or more sentences or syntagms”.
OtBeThI:
Bribepere HYXKHYIO0 KOHCTPYKIUIO
Bepngiii otBet: Parallel construction
4.4. Detachment is:
a) a trope based on the use of a common noun instead of a proper name;
b) a stylistic device based on the play upon words;
c) a figure of speech based on the inverted word order in the sentence;
d) a figure of speech based on the separation of the secondary
members of the sentence by punctuation marks.
OTBeETHI:
Bri6epeTe npaBuiIbHBINA OTBET

29



Bepwpsrii otet: 4 - d
5.3. Name the stylistic device which is defined as: “a figure of speech based on the repetition of
the syntactical pattern with the reversed word order”. Give illustrative examples of each type of
repetition.

OTBeTHI:
Hanummure oTBeT

Bepusiit otBer: Chaiasmus
6.2. A stylistic device “based on the deliberate exaggeration of a quality or quantity essential to
an object or phenomenon” is:
a) metaphor | ¢) pun
b) zeugma | d) hyperbole

OTBeThI:
Bri6epere npaBUIIbHBINA OTBET
Bepwsiii oter: 2 - d
7.1. Choose the right answer to define the stylistic device in an underlined word “He took little
satisfaction in telling each Mary something™:
a) personification | ¢) antonomasia
b) simile d) oxymoron

OTBeTHI:
Bri6epere npaBuUiIbHBINA OTBET
Bepnsiii otBeT: 1 - ¢
8.5. Choose the right answer to define the stylistic device in an underlined word “I went back to
the novel | had been reading, a Simenon™:
a) metaphor ¢) personification
d) metonymy

b) antonomasia

OTBeThI:
BriOepere npaBuIIbHBINA OTBET
BepHsiit otBeT: 5 - ¢

2. Komnerenuuss/Muaukarop: M/1-3onk-3 JleMoHCTpupyeT ymMmeHHe 00IIeHUs B OQUIIUATIBHON U
HeopuIUaIbpHOM cdepax

Bomnpocel, 3axanus
1.11. Meradopa, METOHUMUS, UPOHUS - CXOJCTBO U pa3IUYHE.
12. DnuTter 1 OKCIOMOPOH - OIHOBPEMEHHAs peanu3alys KakKux 3HaueHUH?
13. B3auMoCBs3b MPSIMBIX U MIPOU3BOIHBIX JIOTHYECKUX 3HAUCHHI: 3eBrMa, Urpa CJoB.
14. AHToHOMacus M ee 0OCOOEHHOCTH.
15. CrunmucTudeckoe UCToab30BaHue PPa3eoIOrHIeCKUX AMHUI] TIOCIOBUII, KITUIIIE,
MIOTOBOPOK, SMUTPAMM, IIUTAT, aJUTIO3HMA.
16. CTpyKTYpHO-CHHTaKCHYECKUE CTHIIMCTHYECKUE IPUEMBI M BEIpa3UTEIIbHBIE CPEICTBA
UHBepcHsi, 000cobIeHNe, TapajIeTbHble KOHCTPYKIMH, Xaa3M, IIOBTOPHI, IEPEYUCICHHE,
aHTHTE3a.
17. Tekct Kak 00BEKT JTMHTBUCTHYECKOTO MCCIIeToOBaHMs. [[pUHIUITBI OpraHu3auy TEeKCTa.
18. Ilaparpad u cBepxdpazoBoe eTUHCTBO
19. Kareropwus Tekcra.
20. Crunuctrueckuil ananus. [IpuHIUIBI TOAX0/1a U OCHOBHBIE CTa/IMU CTUIMCTUYECKOTO
aHaym3a.
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MarepuaJsl 1JI1 NIPOBEPKHU OCTATOYHBIX 3HAHUM
1.13. What are the main structural and semantic differences between the metaphor and simile?
Adduce examples to illustrate your viewpoint.
OtBeThI:
JlaiiTe pa3BepHyTHII OTBET
BepHHfI OTBCT. CTy,Z[eHT OTBCYACT CaM, OIMUpPasCh HA ITIOJTYUYCHHBIC 3HAHUA BO BpEMA
JICKIUH
2.12. Enumerate the main types of detachment and adduce illustrative examples of each type.
OTBeETHI:
JlaiiTe pa3BepHyTbII OTBET
Bepnbplii orBeT: CTYIEHT OTBEYAET CaM, ONIUPAACh HA NIOJyUYEHHbIE 3HAHNS BO BPEMS
JIEKIUH
3.11. Adduce illustrative examples of:
a) grammatic inversion;
b) emphatic inversion;
c) stylistic inversion.
OTBeETHI:
[aiiTe pa3BepHyTbIi OTBET
BepHnpiii orBeT: CTYIEHT OTBEYAET CaM, ONIUPAsACh HA NOJyUYEHHbIE 3HAHUS BO BPEMs
JIEKIIUI
4.10. Oxymoron is:
a) a trope which is based on the use of an evaluative word in the opposite meaning;
b) a trope based on the transfer of meaning;
c) a figure of speech based on the play upon words similar in spelling but different in meaning;
d) a figure of speech and a trope based on the combination of words with contradictory
meaning.
OTBeETHI:
BriOepere npaBuIIbHBINA BapUaHT
Bepwsiii otet: 10 - d
5.9. Define the structural type of epithets in the following:
a) golden shoulders ¢) a devil of a woman
b) deep dark-blue crazy crying eyes | d) unbreakfasted morning
e) a please-don't-touch-me-or-1-shall-cry look

OTBeETHI:
Onpexnenure THI MeTapOpPbI
BepHbiii oTBet: a - Simple b - compound c - reversed d - figurative e - phrase/sentense
6.14. Give definitions of a trope and a figure of speech and adduce illustrative examples.
OTBeETHI:
Jlaiite pa3BepHYyTHIN OTBET
Bepnsiit orBeT: CTyieHT OTBEUYaEeT caM, ONMPAsACh Ha MOJyYEHHBIE 3HaHUS BO BpeMs
JIeKoui
7.15. Define the particular kind of metonymy in the following:
a) from the cradle to the grave;
b) hands wanted,;
c¢) [ don't like either Jack London or O'Henry;
d) She wears only tweed and cashmere;
OTBeTHI:
[laiite pa3BepHyTHIN OTBET
BepHLII71 OTBCT. CTy)lCHT OTBCYACT CaM, OMMUPAICh HA TOJTYUYCHHBIC 3HAHU BO BpCMs
JIEKIIUU
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II. Onucanue wKanvl oueHUBAHUA

Ouenxa: 5
Huoicnuii nopoe svinonnenus 3aoanus 6 npoyermax: 10
Onucanue xapaxmepucmuxu 6blnoineHus 3Hanus: PaboTa BeIMoHEHA B paMKax "MPOABUHYTOr0"
ypoBHs. OTBETHI TaHBI BEPHO, YETKO CPOPMYITUPOBAHHBIC OCOOCHHOCTH MPAKTUYECKUX PEIICHUN

Ouenka: 4
Huoicnuii nopoe evinonnenus sadanus 6 npoyenmax. 60
Onucanue xapaxmepucmuxu 8blnoiHeHus 3nanus: PadboTa BeImojgHeHa B paMKax ""0a30Boro"
ypoBHs. BOJBIIMHCTBO OTBETOB J1aHbl BepHO. B yacTu Marepuana ecTb HE3HAYUTEIbHBIC
HEJ0CTaTKU

Oyenka: 3
Huoicnuii nopoe evinonenus 3aoanus 6 npoyenmax. 50
Onucanue xapaxmepucmuxu vinoineHus snanus: Pabora BIOIHEHA B paMKax "moporoBoro"
ypoBHsi. OCHOBHAsl 4acThb 3a/laHus BBIMIOJIHEHA BEPHO. HA BOMPOCHI YIITyOJIEHHOTO YPOBHS

1I1. IIpaguna évicmasnenus umozo8o0i OyeHKu no Kypcy

Onenka ompenensercss B cooTBeTCTBUM C [lonokeHuem o OaylbHO-PEHTHMHIOBOM cHUCTeME s
crynentoB HUY «MOW» Ha ocHOBaHMHM CEMECTPOBOM U aTTECTALMOHHOMN COCTABIISIOIINX.
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